HyperX Cloud Stinger Core Quick Start Guide
Wireless Gaming Headset

Overview

@ Swivel to mute microphone
@ status LED

G Power button

0 Volume wheel

@ UsB charge port

@ UsBadapter

@ Wireless pairing pin hole
@ \ireless status LED

@ UsB charge cable
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Charging

Itis recommended to fully charge your headset before first use.

CHARGE STATUS ‘
Fully charged

LED

Solid green

15% — 99% battery

Breathing green

< 15% battery

Breathing red

Power Button

Power on/off — Hold power button for 3 seconds

Using the Headset

1. Connect the wireless USB adapter to PlayStation.

2. Power on the headset.

3. When the wireless adapter status LED is solid the headset is connected.

PlayStation 4 Audio Settings

Settings > Devices > Audio Devices

Input Device: USB Headset “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS”
Output Device: USB Headset “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS”
Output to headphones: All Audio



Status LED Swivel to Mute Microphone

HEADSET STATUS LED

Pairing Flashing green and red every 0.2s

Searching Slow breathing green

90% — 100% battery: Solid green

Connected 15% — 90% battery: Blinking green

< 15% battery: Blinking red

Volume Wheel
Scroll up or down to adjust volume level.

WARNING: Permanent hearing damage can occur if a headset
is used at high volumes for extended periods of time.

. Status LED
F
@i@\\ \ \ Volume wheel

Questions or Setup Issues?

Contact the HyperX support team at hyper ing.com/support/h




FRANCAIS

Présentation

A - Microphone pivotant avec coupure audio automatique
B - LED de statut

C - Bouton Marche/ Arrét

D - Molette de réglage du volume

E - Port de charge USB

F - Adaptateur USB

G - Orifice de connexion sans fil

H - LED Statut sans fil

| - Cable de charge USB

Charger
Il est recommandé de charger complétement votre casque-micro avant
sa premiere utilisation.

STATUT DE CHARGE ‘ LED

Charge compléte Vert fixe

Charge comprise entre 15 et 99% Respiration Vert

Charge inférieure a 15% Respiration rouge

Bouton Marche/ Arrét

Marche/Arrét : maintenez le bouton Marche/ Arrét enfoncé pendant
environ 3 secondes.

Utilisation du casque

1. Branchez I'adaptateur USB sans fil a votre PlayStation.

2. Allumez le casque-micro.

3. Lorsque la LED de statut sans fil de I'adaptateur est allumée (fixe), le
casque-micro est connecté.

Réglages audio pour PlayStation 4

Parameétres > Périphériques > Périphériques audio

Périphérique d'entrée : Casque USB « HyperX Cloud Stinger Core Wireless
PS»

Périphérique de sortie : Casque USB « HyperX Cloud Stinger Core Wireless
PS»

Sortie vers casque-micro : Tout l'audio

Voyant LED d'état
STATUT DU CASQUE LED
Connexion Clignotement Vert et Rouge alternatif toutes les 0,2 seconde
Recherche Respiration lente Vert
Charge comprise entre 90 et 100% : Vert fixe
Connecté Charge comprise entre 15 et 90%: Vert clignotant
Charge inférieure & 15% : Clignotant Rouge

Molette de contréle du volume

Faites défiler vers le haut ou vers le bas pour augmenter ou diminuer le
volume.

AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores élevés
peut provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.
Microphone pivotant avec coupure audio automatique

Questions ou problémes de configuration ?
Contactez |'équipe d'assistance HyperX a 'adresse:
hyperxgaming.com/support/headsets

ITALIANO

Descrizione generale del prodotto

A - Microfono con sistema di silenziamento voce a rotazione "Swivel-to-mute”
B - LED di stato

C - Pulsante di accensione

D - Manopola di regolazione volume

E - Porta USB con funzione di ricarica

F - Adattatore USB

G - Ingresso spinotto di accoppiamento wireless

H - LED di stato wireless

1 - Cavo diricarica USB

Inricarica

In occasione del primo utilizzo, si consiglia di effettuare un ciclo di ricarica
completo.



ENGLISH

Présentation

A - Microphone pivotant avec coupure audio automatique
B - LED de statut

C - Bouton Marche/ Arrét

D - Molette de réglage du volume

E - Port de charge USB

F - Adaptateur USB

G - Orifice de connexion sans fil

H - LED Statut sans fil

|- Cable de charge USB

Charger

Il est recommandé de charger completement votre casque-micro avant
sa premiére utilisation.

STATUT DE CHARGE LED

Charge compléte Vert fixe

Charge comprise entre 15 et 99% Respiration Vert

Charge inférieure & 15% Respiration rouge

Bouton Marche/ Arrét

Marche/Arrét : maintenez le bouton Marche/ Arrét enfoncé pendant
environ 3 secondes.

Utilisation du casque

1. Branchez |'adaptateur USB sans fil a votre PlayStation.

2. Allumez le casque-micro.

3. Lorsque la LED de statut sans fil de I'adaptateur est allumée (fixe), le
casque-micro est connecté.

Réglages audio pour PlayStation 4

Parametres > Périphériques > Périphériques audio

Périphérique d'entrée : Casque USB « HyperX Cloud Stinger Core
Wireless PS »

Périphérique de sortie : Casque USB « HyperX Cloud Stinger Core
Wireless PS »

Sortie vers casque-micro : Tout I'audio

Voyant LED d'état
STATUT DU CASQUE LED
Connexion Clignotement Veert et Rouge alternatif toutes les 0.2 seconde
Recherche Respiration lente Vert
Charge comprise entre 90 et 100%: Vert fixe
Connecté Charge comprise entre 15 et 90% : Vert clignotant
Charge inférieure & 15% : Clignotant Rouge

Molette de contréle du volume

Faites défiler vers le haut ou vers le bas pour augmenter ou diminuer le
volume.

AVERTISSEMENT : L'exposition prolongée a des niveaux sonores élevés
peut provoquer une détérioration irréversible de la capacité auditive.

Microphone pivotant avec coupure audio automatique

Questions ou problémes de configuration ?
Contactez |'équipe d'assistance HyperX a l'adresse
hyperxgaming.com/support/headsets



STATO DI RICARICA LED

Carica completa Verde fisso

Autonomia residua tra 15% e 99% Verde lampeggiante

Autonomia residua inferiore al 15%

Rosso lampeggiante

Pulsante di accensione
Accensione/spegnimento - Tenere premuto il pulsante di
accensione per 3 secondi

Uso delle cuffie

1. Connessione dell'adattatore wireless USB alla console PlayStation.
2. Accendere le cuffie.

3. La connessione con le cuffie sara stabilita una volta che il LED di
stato dell'adattatore wireless restera acceso senza lampeggiare.
Impostazioni audio con PlayStation 4

Impostazioni > Dispositivi > Dispositivi audio

Dispositivo di ingresso: Cuffie USB "HyperX Cloud Stinger Core
Wireless PS"

Dispositivo di uscita: Cuffie USB "HyperX Cloud Stinger Core Wireless
ps"

Riproduci I'audio tramite cuffie: Tutto 'audio

DEUTSCH

Ubersicht

A - Mikrofon mit Stummschaltung durch Wegklappen

B - Status LED

C - Ein-/Ausschalter

D - Lautstdrkeregler

E - USB-Ladeanschluss
F - USB-Adapter

G - Stiftloch fur drahtlose Kopplung

H - Kabellos-Status LED
1 - USB-Ladekabel

Wird geladen

Es wird empfohlen, dein Headset vollstandig zu laden, bevor du es zum

ersten Mal verwendest.
LADESTATUS

Voll geladen

LED

Durchgehend Griin

15% — 99% Batterie

Pulsierend Griin

< 15% Batterie

Pulsierend Rot

LED di stato
STATO DELLE CUFFIE LED
Collegamento Rossa e verde lampeggianti ogni 0,25
Ricerca in corso Verde lampeggiante lenta

Autonomia residua tra 90% e 100%: Verde fisso

Connessione stabilita | Autonomia residua tra 15% e 90%: Verde lampeggiante

Autonomia residua inferiore a 15%: Rosso (lampeggiante)

Manopola di regolazione volume

Scorrere verso |'alto/basso per regolare il livello del volume.
ATTENZIONE: I'uso delle cuffie ad alto volume per periodi di tempo
prolungati puo causare danni permanenti all'udito.

Microfono con sistema di silenziamento voce a rotazione
Avete altre domande o dubbi sulla configurazione?

Contattare il Team di supporto HyperX all'indirizzo web:
hyperxgaming.com/support/headsets

An-/Ausschalter
Ein-/Ausschalten — Halte den Ein-/Ausschalter 3 Sekunden lang
gedriickt.

Verwendung des Headsets

1. Verbinde den drahtlosen USB-Adapter mit der PlayStation.
2.Schalte das Headset ein.

3. Wenn die Status-LED am drahtlosen Adapter konstant leuchtet, ist
das Headset verbunden.

PlayStation 4 Audioeinstellungen

Einstellungen > Geréte > Audiogeréte

Eingabegerat: USB-Headset ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS”
Ausgabegerat: USB-Headset ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS
Ausgabe an Kopfhorer: Gesamtes Audio

Status-LED



HEADSET-STATUS ‘ Y

Kopplung lauft Blinkt alle 0,2 Sek. griin und rot

Suche lauft Langsam pulsierendes Griin

90% — 100% Batterie: Konstant griin

Verbunden 15% — 90% Batterie: Blinkt griin

< 15% Batterie: Blinkt rot

Lautstarkeregler

Scrolle nach oben und unten, um die Lautstarke zu &ndern.

ACHTUNG: Durch Haren mit Kopfhérern in hoher Lautstérke Gber einen
langeren Zeitraum kann das Gehor dauerhaft geschadigt werden.
Mikrofon mit Stummschaltung durch Wegklappen

Fragen oder Probleme bei der Einrichtung?
Wende dich an das HyperX Supportteam unter:
hyperxgaming.com/support/headsets

POLSKI

Prezentacja

A - Mikrofon wyciszany przez podniesienie ramienia

B - Wskaznik stanu LED

C - Przycisk zasilania

D - Pokretto gto$nosci

E - Port USB do tadowania

F - Adapter USB

G - Otwor na szpilke do kojarzenia urzadzen bezprzewodowych
H - Wskaznik stanu tacznosci bezprzewodowej LED

I - Przewdd USB do tadowania

tadowanie
Przed rozpoczeciem uzytkowania zestawu stuchawkowego zalecamy
jego petne natadowanie.

STAN tADOWANIA ‘ LED

Petne natadowanie Swieci ciagtym zielonym $wiattem

Bateria natadowana w 15%-99% Pulsuje kolorem zielonym

Poziom natadowania <15% Pulsuje kolorem czerwonym

Przycisk zasilania
Aby wigczy¢ lub wytaczy¢ zestaw stuchawkowy: nacisnij i przytrzymaj
przycisk zasilania przez 3 sekundy

Korzystanie z zestawu stuchawkowego

1. Podfacz adapter USB (modut tacznosci bezprzewodowej) do konsoli
PlayStation.

2. Wiacz zestaw stuchawkowy.

3. Gdy wskaznik LED stanu facznosci bezprzewodowej na module $wieci
nieprzerwanie, pofaczenie z zestawem stuchawkowym zostato nawigzane.

Ustawienia dzwieku na konsoli PlayStation 4

Ustawienia > Urzadzenia > Urzadzenia audio

Urzadzenie wejsciowe: Zestaw stuchawkowy USB ,HyperX Cloud Stinger
Core Wireless PS”

Urzadzenie wyjsciowe: Zestaw stuchawkowy USB ,HyperX Cloud Stinger
Core Wireless PS”

Wyjscie na stuchawki: Caty dzwiek

Wskaznik LED stanu
STAN ZESTAWU LED
SLUCHAWKOWEGO
Kojarzenie Btyska naprzemiennie kolorem zielonym i czerwonym co 0,25

Wyszukiwanie Pulsuje powoli kolorem zielonym

90-100% natadowania baterii: swieci ciggtym zielonym $wiattlem

Polaczenie 15-90% natadowania baterii: miga zielonym $wiatlemn

Ponizej <15% natadowania baterii: miga czerwonym $wiattem

Pokretto gtosnosci

Pokre¢ w gére lub w dét, aby dostosowac gtosnos¢ dzwieku.
OSTRZEZENIE: Uzywanie stuchawek przez dtuzszy czas przy wysokiej
glosnosci moze spowodowac trwate uszkodzenie stuchu.
Mikrofon wyciszany przez podniesienie ramienia

Pytania? Problemy z konfiguracja?
Skontaktuj sie z dziatlem pomocy technicznej HyperX na stronie:
hyperxgaming.com/support/headsets



ESPANOL

Resumen

A - Micréfono que al girar se pone en modo mudo

B - LED de estado

C - Boton de encendido

D - Perilla de volumen

E - Puerto de carga USB

F - Adaptador USB

G - Orificio para la clavija de emparejamiento inaldmbrico
H - LED de estado inaldmbrico

I - Cable de carga USB

Cargando

Se recomienda cargar totalmente tus audifonos antes del primer uso.
ESTADO DE CARGA LED
Totalmente cargado Verde solido

15% —99% de bateria Respiracion Verde

< 15% bateria

Respiracioén Roja

Botoén de encendido
Apagado/Encendido - Mantener presionado el botén de encendido
durante 3 segundos

Cémo usar los audifonos

1. Conecta el adaptador USB inaldmbrico a tu PlayStation

2. Enciende los audifonos.

3. Cuando la luz LED de estado del adaptador inaldmbrico es solida,
esto indica que los audifonos estan conectados.

Ajustes de audio para Playstation 4

Ajustes > Dispositivos > Dispositivos de audio

Dispositivo de entrada: Audifonos USB "HyperX Cloud Stinger Core
Wireless PS"

Dispositivo de salida: Audifonos USB “HyperX Cloud Stinger Core
Wireless PS”

Salida a audifonos: Todo audio

LED de estado

ESTADO DE LOS AUDIFONOS LED

Emparejando Titila de color verde y rojo cada 0,25

Buscando Respiracion verde suave

90% ~100% de bateria: Verde solido
Conectado 15% —90% de baterfa: Verde parpadeante

< 15% bateria: Rojo parpadeante

Perilla de volumen

Deslizate hacia arriba y abajo para ajustar el nivel del micréfono.
ADVERTENCIA: Si los audifonos se utilizan a volimenes altos durante
periodos de tiempo prolongados, existe la posibilidad de sufrir dano
auditivo permanente.

Micréfono que al girar se pone en modo mudo

¢Tienes alguna pregunta o consulta sobre la instalacion?
Ponte en contacto con el equipo de ayuda de HyperX en:
hyperxgaming.com/support/headsets

PORTUGUES

Visao geral

A - Gire para tirar o som do microfone

B - Status LED

C - Botdo liga/desliga

D - Bot&o de volume

E - Porta de carregamento USB

F - Adaptador USB

G - Furo do pino para pareamento wireless
H - Status da conexao sem fio LED

1 - Cabo de carregamento USB

Carregando

Recomenda-se carregar totalmente o headset antes do primeiro uso.
STATUS DA CARGA LED

Totalmente carregado Verde solido

15% — 99% bateria

Respiracéo em verde

< 15% bateria

Respiragao em vermelho




Botéo de Energia

Ligar/Desligar - Mantenha pressionado o botao liga/desliga por 3
segundos

Usando o Headset

1. Conecte o adaptador USB wireless ao PlayStation.

2.Ligue o headset.

3. Quando o LED de status do adaptador wireless estiver fixa o headset
estd conectado.

Configuragdes de audio do PlayStation 4

Configuracoes > Dispositivos > Dispositivos de Audio

Dispositivo de entrada: Headset USB “HyperX Cloud Stinger Core Wireless
ps”

Dispositivo de saida: Headset USB “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"
Saida para fones de ouvido: Todo o Audio

LED de status

Pareamento Piscando em verde e vermelho a cada 0,2 segundos|

STA

Pesquisando Respiragao lenta em verde

90% — 100% da bateria: verde solido

Conectado 15% — 90% da bateria: verde piscando

< 15% bateria: vermelho piscando

Botéo de volume

Role para cima e para baixo para ajustar o nivel do volume.

AVISO: Em caso de uso prolongado em alto volume, o headset pode
causar danos permanentes ao aparelho auditivo.

Gire para tirar o som do microfone

Duvidas ou problemas na Instalagao?
Contate a equipe de suporte HyperX em:
hyperxgaming.com/support/headsets

CESTINA

Prehled
A - Mikrofon, ktery se vypind otocenim

B - Stav LED kontrolka

C - Vypinac

D - Kolecko pro ovladani hlasitosti

E - Dobijeci port USB

F - USB adaptér

G - Otvor bezdratového parovani

H - Bezdratovy reZim LED kontrolka

| - Dobijeci kabel USB

Nabijeni

Pred prvnim pouzitim doporu¢ujeme néhlavni soupravu plné dobit.

STAV DOBIJENI LED KONTROLKA

PIné nabito Nepretrzité svitici zelena
Baterie 15-99 %

Pulzujici zelena

Baterie <15 % Pulzujici ¢ervena

Vypinaé

Vypnuti/zapnuti - pidrz vypinac stisknuty po dobu tif sekund

Pouziti sluchatek

1. Pfipoj bezdratovy USB adaptér ke konzoli PlayStation.

2. Zapni ndhlavni soupravu.

3. Kdyz stavova LED dioda bezdratového adaptéru prestane blikat a sviti,
je nahlavni souprava pfipojena.

Nastaveni zvuku konzole PlayStation 4

Nastaveni > Zafizeni > Audio zafizeni

Vstupni zafizenf: USB sluchétka ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"
Vystupni zafizeni: USB sluchatka ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"
Vystup do sluchatek: Viechny zvuky

Stavova LED dioda

STAV SLUCHATEK LED KONTROLKA

Pérovani Blikajici zelend a ¢ervena kazdé 0,2 sek.
Hledani Pomalu pulzujici zelena
Baterie 90-100 %: NepfetrZité svitici zelena
Pfipojeno Baterie 15-90 %: Blikajicf zelena
Baterie <15 %: Blikajici cervend




Kolecko pro ovladani hlasitosti

Hlasitost nastavis otdcenim nahoru nebo dold.

UPOZORNENI: Delsi pouzivani nahlavni soupravy pfi vysoké hlasitosti
muze vést k trvalému poskozeni sluchu.

Mikrofon, ktery se vypina oto¢enim

Otazky nebo problémy s nastavenim?
Kontaktuj tym podpory HyperX na adrese:
hyperxgaming.com/support/headsets

YKPATHCbKA

Ornap

A - MexaHi3m i3 MOBOPOTHMM BUMKHEHHSAM MiKPOdOHa
B - CraH LED

C - KHomMKa XvBneHHa

D - KoniwaTko perynioBaHHs ry4HocTi

E - 3apAaHui USB-po3'em

F - USB-apantep

G - ManeHbkwit OTBIp Mig ronky Ans 6e34poTOBOro 3'€AHaHHA
H - Cran 6e3apoToBoro 3e'asky LED

| - 3apsaaHnin USB-kabenb

3apagKaHHA

PeKomeHzyeTbCA NOBHICTIO 3apAAUTY FapHITypy Nepes nepLuvm
BUKOPVCTaHHAM.

CTAH 3APALXKAHHA LED
[NosHicTio 3apARXeHO [NoCTiMHO ropuTb 3eneHuit iHankaTop
15 9% — 99 % 3apsany akymynatopa MwuroTuTb 3eneHunin ingukatop
<15 % 3apaay akymynaropa MWroTUTL YepBOHUI IHAMKATOP

KHonKa XueneHHa

YBIMKHEHHSA/BYMKHEHHS XUBNEHHA — YTPUMY/ITE KHOMKY HaTUCHYTOIO
NPOTArOM 3 CeKyHA

BukopucTaHHA rapHiTypu

1. Min'eaHanTe 6esnpoTosuin USB-anantep fo PlayStation.

2. YBIMKHITb rapHITypy.

3. Konm ceitnogionHwit iHavkaTop CTaHy 6e3nposigHoro agantepa

CBITUTUMETBLCA NOCTIMHO, NiA'EAHAHHA raPHITYPU 3aBEPLLEHO.

Hacrporiku 3Byky PlayStation 4

Hactpoiikun > Mpuctpoi > Ayaionpuctpoi

MpucTpiit BBoAy: USB-rapHitypa «HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS»
Mpuctpiit Busoay: USB-rapHitypa «HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS»
BuBia Ha HaByLWHWKN: YBeCh 3B8yK

Ceitnogioa inanKauii craHy

CTAH TAPHITYPU ‘ LED
3'efiHaHHA Brvivae 3eneHiii Ta YepBOHII IHAVKATOP KOXKHI 0,2 C
Mowyk MUroTUTh NOBINLHO 3eNeHNIt iHAMKaTOP

90% — 100% 3apagy akymynsTopa: MoCTiHO FopuTh 3eMeHNiA iHQVKaTOp

Miakniouero 15 % — 90 % 3apagy akymynatopa: baumae seneHni iHgukatop

< 15 % 3apagy akymynatopa: bnvimae YepsoHWit iHaMKaTOp

Koniwartko perynioBaHHA ryuyHocTi

MpokpyTiTh Bropy abo BHM3, Wob BIAPEryioBaTH PiBeHb ry4HOCTI.
MOMNEPE[PKEHHA! BukoprcTaHHA HaByLUHWKIB 3a BEAIMKOrO PIBHA MyYHOCTI
NPOTArOM [JOBrOro Nepiofly Yacy MoXe NPU3BeCTV 10 TPUBANoro
MOripLIEHHS CNyXy.

MexaHi3Mm i3 NOBOPOTHUM BUMKHEHHAM MiKpopoHa

BuHuKnu nuTaHHA abo npo6nemu nig yac yctaHoBKN?
3BepHITLCA A0 CNYXOM NIATPYIMKL HyperX Ha caiTi:
hyperxgaming.com/support/headsets

PYCCKUI

0630p

A - MVMKPOGOH C NOBOPOTHBIM OTKIOYEHUEM

B - CBETOAMOAHBIN MHANKATOP COCTOAHMA

C - KHonka nutaHmna

D - Konecrko perynmpoBKm rpomMKOCTY

E - USB-nopt 3apagku

F - USB-apantep

G - MvkpooTBepCcTvie 1A conpaxeHns 6ecnpoBOHOrO YCTPOCTBa
H - CBeToAVIOAHbIN UHAMKATOP COCTOAHMA 6ECNPOBOAHOIO YCTPOCTBA
1 - USB-kabenb ana 3apaaku



BbinonHeHve 3apaaKm MUKpPOGOH € NOBOPOTHBIM OTKAIOUEHNEM

ﬂepe}:{ nepsbiM UCMNONb30BaHVEM PEKOMEHAYETCA 3apAAnTb

Bonpockl nnv npo6nembi ¢ HaCTPOIIKOI?
rapHUTYPY NOSHOCTbO.

CBAXMUTECH C KOMAHAOM TeXHUYECKON noaaepxKin HyperX no aapecy:

COCTOAHWE 3APAAKM LED hyperxgaming.com/support/headsets
MonHOCTbIO 3apAkeHa HenpepblBHO ropuT 3eneHbiM LIBETOM
batapesn 3apaxeHa Ha 15% — 99% MynbcrpyeT 3eneHbim LBeTom
HREth
YpoBeHs 3apana Gatapen < 15% TlynbCUpyeT KPacHbiM LIBETOM
KHonka nutanusa L . k
BrloUeHMe/BbIKIIOYEHE MUTAHA — HaXMUTE 1 yaepKiBaiTe A-iEEEERE  D-HERE G - fRam L
KHOMKY NWTaHWA B TeueHme 3 CekyHs B - sikfgkE LED E-USB#xER H - SRR RESE LED
@ _ s - =
Wcnonb3osaHune rapHATYpbI C-wmit F-USB s I-UsB ==
1. Mogkntoumnte becnposoaHoin USB-apanTep K KoHconm PlayStation. ?E@T o o
2. BKAioumTe NiTaH1e rapHUTYpI. HREEYIRERESE > RETRERE -

3. Korqa (BETD,EMOD,HDM WNHAWKATOP COCTOAHNA 6€(ﬂpOBO£LHOI'O 2

afanTtepa CBeETUTCA HEMPEPbIBHO, 3TO 3HAYWT, YTO rapHNTYpPa

MOAKMIoYeHa. FEETEA RIBIETE
Hactpoiikn ayano PlayStation 4 FIKER 15%-99% R EIFIRE
HacTpoiikin > Yctpoiictea > AyanoycTponcTsa <15% B AT £ WG

Ycrpoiicteo Beoga: USB-rapHutypa «HyperX Cloud Stinger Core

Wireless PS» ik
Ycrpoiicteo BbiBoaa: USB-rapHutypa «HyperX Cloud Stinger Core MR/ EE - ERERE 3 PE
Wireless PS»
Bb\BOLl Ha HayLWHWKW: BCE 3BYKWN 1§Fﬁ§% .
. 1.4 USB fapdsz e 884 A PlayStation -
CBeTOAVIOAHbWI WHAWKATOP COCTOAHUA 2. REHER
CTOAHME FAPHUTYPbI LED 3. EfRARERIES LED BIESERy - ROREMEIRFIEEE -
BbinonHaeTca conpsxerre | MuraeT 3eneHbim 1 KpacHbIM LIBETOM Kaxable 0,2 PIayStation 4 EFWE
BbinonHAeTCA nomck ME,CU'\EHHO NyNbCUPYeT 3e/1eHbIM LiBETOM E&E > %E > ;ﬁ%ﬁ
Batapen sapaxeHa Ha 90% — 100% EASKE : USB BE# "HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"
Hoaknouera ”e;pep"‘m‘" ropuT le”i*;:‘y u;ggom BihER : USB B “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"
aTaped 3apAxeHa Ha 0 — %: . 354
MWraeT 3eNeHbiM LIBETOM ﬁﬂigg% : Fﬁﬁ%)&
YpoBeHb 3apsaa 6atapen < 15%: LED #RAE)E
MUraeT KpacHbIM LIBETOM

Konecunko perynmpoBKku rpoMmKkocT

TPOKpYTUTE BBEPX N BHI3, YTOObI HACTPOUTL YPOBEHb TPOMKOCTM.
MPEAYMNPEXAEHWE. Vicnonb3oBaHve rapHUTY bl MPY BbICOKMX
YPOBHAX IPOMKOCTY B TeUeHVe NPOACIKUTENBHOTO BPEMEHI MOXKET
NPYBECTU K HEOOPATVIMOMY HAPYLLEHMIO CIyXa.
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KA3AKLLA

Lony

A - MukpodoHabl ewwipy yLiH 6ypaHbi3

B - Ky#i LED

C - Kyar Tyiimeci

D - [Abi6bic AeHreneri

E - 3apsarayra apHanrard USB noptel

F - USB apanTepi

G - CbIMCbI3 XXyNTaCTbIpyFa apHasFaH Liere caHblnaybl
H - CeiMcbi3 xeni kyiti LED

| - 3apsiaTayra apHanfaH USB kabeni

3apsparanyaa

["apHUTYypaHbl anFall peT KonaaHap aniblHaa Tonbik 3apsaaray
YCbIHbINAAbI.

3apsiaray Kyii LED

Tonbik 3apsaTanFaH TypaKkTbl Xacbin TyC

Batapes geHrefii 15 % - 99 % KbINbINBIKTARTLIH XaChin TYC

Batapes geHrewi < 15% KbINbINbIKTARTLIH KbI3blN TYC

Kyar Tyiimeci

KyaTTbl Kocy/ewwipy — KyaT TyAMeCiH 3 CekyH/ 6acbin TypblHbI3
FapHUTYpaHbl nanpaanaHy

1. CoimcbI3 USB aganTepin PlayStation 6araapnamansik
XacaKTaMacblHa KOCbIHbI3.

2.[apHWTypaHBbl icke KOCbIHbI3.

3. CbIMCbI3 aganTep Ky#iHiH Xapblk AMoabl TypakTbl 601FaH
Kesfe, rapHuTypa Kocbinazsl.

PlayStation 4 ayano napametpnepi

Settings (Mapametpnep) > Devices (KypbinFeinap) > Audio Devices
(Ayavo KypbingFbinap)

EHri3y kypbinfbickl “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS" USB
rapHUTypachl

LWbirapy KypbinFeicel ‘HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS” USB
rapHUTYpachl

Kynakkan wblifbicbl: bapnbik ayano

Ky¥i xapbik anoapl

TAPHUTYPA KY/I LED

XKyntactbipy 0,2 cekyH[ caliblH Xacbl/ XXeHE KbI3blN TYCreH XbinblbIKTaiab!

Izpenyne Xacbin TycneH 6asy XbinbinbiKTaiabl
Batapes aeHreii 90% - 100%: TypaKTbl Xacbin Tyc
Kocbinast Batapes aeHreiti 15% — 90%: XKacbin TycneH XbInbinbiKTanab!

Barapes peHreiti < 15%: Kpi3bin TyCneH binbiiblKTanab!

[Obi6bic geHreneri

[bI6bIC AeHreliiH peTTey YLUIH XOoFapbl HeMece TOMeH
arHanablpbiHbI3.

ECKEPTY: MapHuTYpaHbl y3ak yakbIT 60#ibl KOFapbl AblObIC
[eHreitinae naiganaHy ecty KabineTiHiH 6ipxonara
3aKbIMaanyblHa aKkenyi MyMKiH.

MukpodoHab! ewipy yLiH 6ypaHbI3

CypakTap Hemece opHaTy Ke3iHAe KMUbIHABIKTap TyblHAaAb!
ma?

HyperX kongay Kpi3MeTiHe MblHa MeKeHXai 60bIHLLa
xabapnacbiHbi3: hyperxgaming.com/support/headsets

BAHASA INDONESIA

Ikhtisar

A - Putar untuk membisukan mikrofon
B - Status LED

C-Tombol daya

D - Roda volume

E - Port pengisi daya USB

F - Adaptor USB

G - Lubang pin perpasangan nirkabel
H - Status nirkabel LED

| - Kabel pengisi daya USB

Mengisi Daya

Dianjurkan daya headset terisi penuh sebelum penggunaan pertama.



STATUS ISI DAYA LED

Daya terisi penuh Hijau penuh
Baterai 15% - 99%

Hijau berpendar

Baterai < 15%

Merah berpendar

Tombol Daya

Menghidupkan/Mematikan — Tahan tombol daya selama 3 detik
Menggunakan Headset

1. Hubungkan adaptor USB nirkabel ke PlayStation.

2. Aktifkan headset.

3. Jika LED status adaptor nirkabel bercahaya penuh, maka headset
telah tehubung.

Pengaturan Audio PlayStation 4

Pengaturan > Perangkat > Perangkat AudioPerangkat Masukan:
Headset USB “HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS"

Perangkat Keluaran: Headset USB "HyperX Cloud Stinger Core Wireless
ps”

Keluaran ke headphone: Semua Audio

LED Status
STATUS HEADSET ‘ LED
Pemasangan Hijau dan merah berkilat setiap 0,2 detik
Mencari Hijau berpendar lambat
Baterai 90% - 100%: Hijau penuh
Terhubung Baterai 15% - 90%: Hijau berkedip
Baterai < 15% : Merah berkedip

Roda Volume

Gulir ke atas atau bawah untuk menyesuaikan volume.

PERINGATAN: Penggunaan headset dengan volume tinggi dalam
jangka waktu lama dapat menyebabkan kerusakan pendengaran

permanen.

Putar untuk Membisukan Mikrofon
Pertanyaan atau Masalah Persiapan?
Hubungi tim dukungan HyperX di:
hyperxgaming.com/support/headsets

ROMANA

Prezentarea tastaturii

A - Rotire pentru dezactivare microfon
B - Stare LED

C - Buton de pornire/oprire

D - Buton pentru volum

E - Port de incarcare USB

F - Adaptor USB

G - Orificiu mic pentru asociere wireless
H - Stare wireless LED

1 - Cablu de incarcare USB

Incarcare
Se recomanda sé incdrcati complet cdstile inaintea primei utilizari.

STARE INCARCARE LED

Complet incarcat Verde continuu
baterie 15% — 99%

Pélpaire verde

Baterie < 15% Palpaire rosu

Buton de pornire/oprire
Pornire/oprire — tineti apasat butonul de
pornire/oprire timp de 3 secunde

Utilizarea castilor

1. Conectati adaptorul USB wireless la PlayStation.

2. Activati castile folosind butonul de pornire/oprire.

3. Cand LED-ul de stare de pe adaptorul wireless este aprins continuu,
castile sunt conectate.

Setari audio PlayStation 4

Setdri > Dispozitive > Dispozitive audio

Dispozitiv de intrare: Casti USB ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless
pPs”

Dispozitiv de iesire: Casti USB ,HyperX Cloud Stinger Core Wireless PS”
lesire pe casti: Toate functiile audio

LED de stare



STARE CASTI LED
Asociere Clipeste verde si rosu la fiecare 0,2 sec.
Se cautd Palpaire usoard verde
Baterie 90% — 100%: Verde continuu
Conectat Baterie 15% — 90%: Verde intermitent

Baterie < 15%: Rosu intermitent

Buton pentru volum

Derulati in sus si in jos pentru ajustarea volumului.

AVERTISMENT: Pot aparea probleme permanente de auz in cazul in
care castile sunt folosite la un volum ridicat pentru perioade
indelungate de timp.

Rotire pentru dezactivare microfon

intrebari sau probleme de instalare?
Contactati echipa de asistenta HyperX la:
hyperxgaming.com/support/headsets

SLOVENSCINA

Pregled

A - Zavrtite za utianje mikrofona

B - Indikator LED za stanje

C - Gumb za vklop/izklop

D - Vrtljiv gumb za glasnost

E - Vhod USB za polnjenje

F - Adapter USB

G - Luknjica za vklop brezzi¢nega seznanjanja
H - Indikator LED za stanje brezzicne povezave
I - Polnilni kabel USB

Polnjenje
Priporocljivo je, da pred prvo uporabo popolnoma napolnite slusalke.
STANJE POLNJENJA LED

V celoti napolnjeno

Baterija 15 %-99 %

Neprekinjena zelena barva

Pulziranje zelene barve

Baterija < 15 % Pulziranje rdece barve

Gumb za vklop/izklop
Vklop/izklop - drZite gumb za vklop/izklop 3 sekunde

Uporaba slusalk

1. Brezzi¢ni adapter USB poveZite s konzolo PlayStation.

2. Vklopite slusalke.

3. Ko indikator LED za stanje brezzi¢nega adapterja neprekinjeno sveti,
so slusalke povezane.

Nastavitve zvoka na PlayStation 4

Nastavitve > Naprave > Zvo¢ne naprave

Vhodna naprava: Slusalke USB »HyperX Cloud Stinger Core Wireless
PS«

Izhodna naprava: Slusalke USB »HyperX Cloud Stinger Core Wireless
PS«

Izhod na slusalke: Vsi zvoki

Indikator LED za stanje

INDIKATOR LED LED

Seznanjanje Izmeni¢no utripanje zelene in rdece barve vsakih 02 sekunde|

Iskanje Pocasno pulziranje zelene barve

Baterija 90 %-100 %: Neprekinjena zelena barva

Povezano Baterija 15 %-90 %: Utripajoca zelena barva

Baterija < 15%: Utripajoca rdeca barva

Vrtljiv gumb za glasnost

Zavrtite navzgor ali navzdol za prilagoditev glasnosti.

OPOZORILO: Ce slugalke dalj ¢asa uporabljate pri visoki glasnosti, se
lahko pojavijo trajne okvare sluha.

Zavrtite za utisanje mikrofona

Vprasanja ali tezave pri namestitvi?
Obrnite se na ekipo za podporo HyperX na naslov:
hyperxgaming.com/support/headsets
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Simplified Declaration of Conformity

Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with Directive
2014/53/EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address: www.hp.eu/certificates (search with Model Name)
UK only: Hereby, HP declares that the radio equipment is in compliance with
the relevant statutory requirements. The full text of the declaration of
conformity is available at the following internet address: www.hp.eu/certifi-
cates (search with Model Name)

Hiermit erklart HP, dass der Funkanlagentyp der Richtlinie 2014/53/EU
entspricht. Der vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der
folgenden Internetadresse verfligbar: www.hp.eu/certificates (Suchen Sie mit
Modellnamen)

Le soussigné, HP déclare que I'équipement radioélectrique du type est
conforme a la directive 2014/53/UE. Le texte complet de la déclaration UE de
conformité est disponible a 'adresse internet suivante: www.hp.eu/certificates
(Recherchez avec nom du modéle)

Con la presente HP dichiara che il tipo di apparecchiatura radio & conforme alla
direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE &
disponibile al seguente indirizzo Internet: www.hp.eu/certificates (Cercare
usando il modello del prodotto)

Por la presente HP declara que el tipo de equipo radioeléctrico es conforme
con la Directiva 2014/53/UE. El texto completo de la declaracién UE de
conformidad estd disponible en la direccion Internet siguiente: www.hp.eu-
/certificates (Buscar con el nombre del modelo)

HP niniejszym oswiadcza, Zze typ urzadzenia radiowego jest zgodny z
Dyrektywa 2014/53/UE. Peiny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
nastepujacym adresem internetowym: www.hp.eu/certificates  (Szukaj w
nazwie modelu)

Prin prezenta, HP declard ca tipul de echipamente radio este in conformitate cu
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declaratiei UE de conformitate este
disponibil la urmatoarea adresa internet: www.hp.eu/certificates (Cautare cu
numele modelului)

Hierbij verklaart ik, HP dat het type radioapparatuur conform is met Richtlijn
2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring kan worden
geraadpleegd op het volgende internetadres: www.hp.eu/certificates (Zoek
met de de modelnaam)

HP igazolja, hogy a tipusy rédidberendezés megfelel 2014/53/EU iranyelvnek.
Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat teljes szévege elérhetd a kovetkezé internetes
cimen: www.hp.eu/certificates ( Keresés a modell neve ).

HP declara que o presente tipo de equipamento de radio estd em
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaragao de
conformidade esta disponivel no endereco de Internet: www.hp.eu/certifi-
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cates (Pesquisar pelo nome do equipamento)

Me tnv mapovoa o HP SnAdvel ott o padloe§onhiouds minpol v odnyia
2014/53/EE. To M\PEC Kelpevo TG SrAwong oupuopewong EE dlatiBetat otnv
akdhoubn 10TooeNiba oto Sladiktuo: www.hp.eu/certificates  (Avalfitnon pe
TO GVOHA TOU HOVTENOL)

Harmed forsakrar HP att denna typ av radioutrustning Gverensstimmer med
direktiv 2014/53/EU. Den fullstandiga texten till EU-forsékran om dverensstam-
melse finns pa féljande webbadress: www.hp.eu/certificates  (Sok med
modellnamn)

Timto HP prohlasuje, ze typ rédiového zafizeni je v souladu se smérnici
2014/53/EU. Uplné znéni EU prohldseni o shodé je k dispozici na této
internetové adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhledavani s ndzvem modelu)
C HacToAWOTO HP AeKnapvpa, 4e TO3W TUM PaavoChbOpbXeHne € B
cpoteTcTBMe € [lupektmea  2014/53/EC. LanocTHuaT TekcT Ha EC
AeKnapaunaTa 3a CbOTBETCTBME MOXE Aa Ce Hamepw Ha CNeaHnA WHTepHeT
appec: www.hp.eu/certificates (TbpceHe € MeTO Ha Mogena)

HP tymto vyhlasuje, Ze radiové zariadenie typu je v sdlade so smernicou
2014/53/EU. UpIné EU vyhlésenie o zhode je k dispozicii na tejto internetovej
adrese: www.hp.eu/certificates (Vyhladdvanie s nazvom modelu)

Hermed erkleerer HP at radioudstyrstypen er i overensstemmelse med direktiv
2014/53/EU. EU-overensstemmelseserklzeringens fulde tekst kan findes pa
folgende internetadresse: www.hp.eu/certificates (Seg med modelnavn)

HP vakuuttaa ettd radiolaitetyyppi on direktiivin 2014/53/EU mukainen,
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen taysimittainen teksti on saatavilla
seuraavassa internetosoitteessa: www.hp.eu/certificates (Hae mallin nimi)

A3, HP, patvirtinu, kad radijo jrenginiy tipas atitinka Direktyva 2014/53/ES. Visas
ES atitikties deklaracijos tekstas prieinamas 3iuo interneto adresu: www.hp.eu-
/certificates (Paieska naudojant modelio pavadinimas)

Herved erklaerer HP at radioutstyr type er i samsvar med direktiv 2014/53/EU.
EU-erklaering fulltekst finner du pé felgende internettadresse: www.hp.eu/cer-
tificates (Sek med modellnavn)

HP potrjuje, da je tip radijske opreme skladen z Direktivo 2014/53/EU. Celotno
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
www.hp.eu/certificates (Iskanje zimenom modela)

Kéesolevaga deklareerib HP et kdesolev raadioseadme tlitip vastab direktiivi
2014/53/EL nbuetele. ELi vastavusdeklaratsiooni tdielik tekst on kattesaadav
jargmisel internetiaadressil: www.hp.eu/certificates (Otsi mudeli nimi)

HP ovime izjavljuje da je radijska oprema tipa u skladu s Direktivai 2014/53/EU.
Cjeloviti tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na sljedecoj internetskoj
adresi: www.hp.eu/certificates (Trazi u nazivu modela)

Ar 30 HP deklaré, ka radioiekarta atbilst Direktivas 2014/53/ES. Pilns ES
atbilstibas deklaracijas teksts ir pieejams 3ada interneta vietné: www.hp.eu/cer-
tificates (Meklét ar modela nosaukumu)



Hér med lysir HP sem radioudstyrstypen er { samraemi vid tilskipun 2014/53/EB.
Heildartexta EB-Leyfisyfirlysing er ad finna a eftirfarandi veffang: www.hp.eu/cer-
tificates (Leita med tegundarheiti)

B'dan, HP, niddikjara li dan it-tip ta' taghmir tar-radju huwa konformi mad-Direttiva
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta' konformita tal-UE huwa disponibbli
f'dan lindirizz tal-Internet li gej: www.hp.eu/certificates  (Fittex bil isem
tal-mudell)

Isbu belge; HP telsiz ekipmani tipinin 2014/53/AB sayili Direktif'e uygun oldugunu
beyan eder. AB uygunluk beyaninin tam metni asagidaki internet adresinde
mevcuttur: www.hp.eu/certificates (Model adi ile arama)

Battery/TX Power Info

Battery Information

Contains 3.7V, 1000mAh Li-ion Battery, 3.7Wh
Cannot be replaced by user

Frequency & TX Power Information

Frequency Bands: 2.4GHz (TX Power: <2dBm)

FCC C

e and Advisory S

This device complies with Part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2)
this device must accept any interference received, including interference that may
cause undesired operation.
This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, according to Part 15 of the FCC rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation
This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful
interference to radio communications. However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the useris encouraged to try correct the
interference by one or more of the following measures:
1. Reorient the receiving antenna.
2. Increase the separation between the equipment and receiver.
3. Connect the equipment into and outlet on a circuit different from that to which
the receiver is connected.
4. Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
Any special accessories needed for compliance must be specified in the instruction
manual.
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Warning: A shielded-type power cord is required in order to meet FCC

emission limits and also to prevent interference to the nearby radio and

television reception. It is essential that only the supplied power cord be used.

Use only shielded cables to connect I/O devices to this equipment.

CAUTION: Any changes or modifications not expressly approved by the party

responsible for compliance could void your authority to operate the

equipment. FCC ID: B94-CS002

Canada Notices

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003.

Avis Canadian

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-003 du

Canada.

ISED Statement

This device contains licence-exempt transmitter(s) that comply with

Innovation, Science and Economic Development Canada’s licence-exempt

RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:

(1) this device may not cause interference,

(2) this device must accept any interference, including interference that

may cause undesired operation of the device.

Lémetteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est

conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement économique

Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation

est autorisée aux deux conditions suivantes

(1) Lappareil ne doit pas produire de brouillage;

(2) Lappareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, méme si le

brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.

IC: 466C-CS002

Taiwan NCC Statement

HSEREAZ EINRSRSEM - FREE - RF)  ARRIEAFHTEE
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TP ERMZERTESHEE  CERETERRRE  B2EMEH > I

BEERTERTSARER - Ak E%E KEEERAREFEL
fEAS 5 o EINRGERMARZEHBERTE IR RBHEATRE
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KCC statement
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Japan VCCI Statement
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India RoHS Statement

This product, as well as its related consumables and spares, complies with the 3
reduction in hazardous substances provisions of the 'India E-waste
(Management and Handling) Rule 2016." It does not contain lead, mercury, e
hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated nant
diphenyl ethers in concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % 141 29 1 yed  d a
for cadmium, except for where allowed pursuant to the exemptions set in iiadty uﬂivE]UﬂiEN Lk 'l!“li«i!:ﬂia»i’mq
Schedule 2 of the Rule. AuwANvIandaniitngauwauil Fadldsu
IFETEL Statement v
La operacion de este equipo esta sujeta a las siguientes dos condiciones: luaﬂﬁquqqmaqwun‘ﬂu”ﬂ,aan‘luaﬂﬂéqﬂ
(1) _es»p_oswb\e que este equipo o d\qus_\’tivo no cause interferencia WINENFIY 11957 6 WIaNIAsT 11 HAduRa
perjudicial y (2) este equipo o dispositivo debe aceptar cualquier .
interferencia, incluyendo la que pueda causar su operacién no deseada. AUUINIT 23 LLﬁaWi:swuzy@ﬁ%wqaumﬁu
IFETEL: RCPHYCS21-3871, IFETEL: RCPHYCS21-3870 v T o hi a
Turkey WEEE Statement W.A. 2498 7MBITEIN ‘VIH‘UEU Lﬂ‘i{WNLLﬁuUWVI
Tirkiye Cumhuriyeti: AEEE Yonetmeligine Uygundur ispananlutiuiny viseneusuNen

1

Brazil ANATEL statement (Resolution 680)
Este equipamento nao tem direito a protegao contra interferéncia prejudicial
e ndo pode causar interferéncia em sistemas devidamente autorizados.

ODANATEL 55530
Headset/E##/E#

Nanp. | insauunau
mAugaWeus: 515U
Call Center 1200 (Insws)

Model/EL5%/H5: CS002

Wireless adapter/fE4R H g 88/ Fo £k e i 38
Model/E! 5/ ES: CS002-WA

[R! RAMATEL C-27291

[R! RAMATEL C-27292

U K 7 ¢ ] ) {. ] e | | NTC
< - Type Accepted - Type Accepted
[ H [ C C n ( NB-0007 ) TPB,Y N 0 M WE? No. ESD-2021447C-A No. ESD-2021474C-A
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